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الاجتماع التحضيري غير الرسمي للجنة المخصصة 
   للتفاوض بشأن اتفاقية مكافحة الفساد 

بوينس آيرس، ٤-٧ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ 

الاقتراحات والمساهمات الواردة من الحكومات 
الصين: ورقة مناقشة غير رسمية 

 
 

في أعقـاب تطـور العولمـة الاقتصاديـة، أخـذ الفسـاد يتفـاقم شـدة وأصبـح يشـكّل عقبـة رئيسـية أمـام النمـو الاقتصـــادي والاســتقرار  -١
ـــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة  الاجتمـاعي. ويعتـبر التعـاون الـدولي أمـرا أساسـيا لمكافحـة الفسـاد بصـورة فعالـة. ولـذا ترحـب الصـين بـإعداد اتفاقي

الفساد وهي مستعدة لأداء دور فعال في هذا المشروع. 

وجريمة الفساد مشكلة تواجه الـدول كافـة. وتعلّـق الـدول أهميـة فائقـة علـى منـع جريمـة الفسـاد وكبحـها. ونظـرا لتنـوع الخلفيـات  -٢

الاجتماعيـة والاقتصاديـة والنظـم السياسـية لشـتى الـدول، ينبغـي لكـل دولـة أن تتخـذ التدابـــير الوقائيــة والقمعيــة المناســبة انطلاقــا مــن ظروفــها 

الخاصة ونظامها القانوني، الأمر الذي سيساعد بدوره على تحسـين فعاليـة الجـهود الـتي تبذلهـا الدولـة في سـبيل مكافحـة الفسـاد. وتقـترح الصـين 

ـــة المنظمــة عــبر الوطنيــة (قــرار الجمعيــة العامــة ٢٥/٥٥، المرفــق الأول) كمرجــع لاعــداد  الاسـتفادة مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريم

ـــاقدة، مــن حيــث المبــدأ، باتخــاذ  مشـروع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد. وقـد تسـتلزم الاتفاقيـة المرتقـب إعدادهـا أن تقـوم الـدول المتع

التدابير لتعزيز الاستقامة والنـزاهة في صفوف الموظفين العموميين ولضمان منع أنشطة الفساد والكشف عنها والمعاقبة عليها بصورة ناجعة. 

والمشكلة الرئيسية في مكافحة الفساد علـى الصعيـد الـدولي هـو أنـه مـا زال يصعـب تسـليم الهـاربين مـن وجـه العدالـة الضـالعين في  -٣

ـــترداد عــائدات هــذه  جرائـم الفسـاد بعـد فرارهـم مـع عـائدات جرائمـهم. ويصعـب في الوقـت نفسـه علـى البلـدان الـتي تقـع ضحيـة للفسـاد اس

الجرائم. وقد أتاحت هـذه المشـكلة لمرتكـبي جرائـم الفسـاد الافـلات مـن العقوبـة ومواصلـة العيـش مـن عـائدات جرائمـهم، ممـا يـترك أثـرا سـلبيا 

على مكافحة الفساد بـل ويـؤدي أيضـا إلى التشـجيع عليـه. وتكمـن جـذور أسـباب الحالـة المبينـة أعـلاه في أوجـه التبـاين بـين الأنظمـة السياسـية 

والقانونية للدول وعدم وجود آلية فعالة للتعـاون القضـائي. ولـذا تتمثـل المهمـة الأوليـة لمكافحـة الفسـاد علـى المسـتوى الـدولي في إقامـة التعـاون 

القضـائي مـن أجـل ضمـان مقاضـاة ارمـين، أينمـا كـانوا، ومصـادرة عـائدات الجريمـة وإعادـا إلى البلـدان مـن ضحايـا الفسـاد. وهكـذا يمكـــن 
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القضـاء علـى المـلاذ الـدولي للمجرمـين. وينبغـي للاتفاقيـة المرتقبـة لمكافحـة الفسـاد أن ـــدف إلى تعزيــز التعــاون القضــائي الــدولي. ومــن هــذا 

المنطلـق، فاـا سـتتضمن أحكامـا بشـأن الولايـة القانونيـة، والمسـاعدة القضائيـــة، وتســليم ارمــين، ونقــل الأشــخاص الذيــن صــدرت أحكــام 

بحقـهم، وتبـادل المعلومـات، والبحـث عـن عـائدات الجرائـم وضبطـها وإعادـا. وفي هـذا الخصـوص، يمكـن الاسـتفادة أيضـا مـــن اتفاقيــة الأمــم 

المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية كأساس متين للاتفاقية الجديدة. 
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